Porozumienie międzyregionalne

na rzecz utworzenia 

Środkowoeuropejskiego Korytarza Transportowego
Strony porozumienia: Województwo Dolnośląskie, Województwo Lubuskie, Województwo Zachodniopomorskie (Rzeczpospolita Polska), Region Hradec Kralove (Republika Czeska), Region Bratysława (Republika Słowacka), Region Skania (Królestwo Szwecji), reprezentowane przez:

1. Henryka Gołębiewskiego, Marszałka Województwa Dolnośląskiego;

2. Andrzeja Bocheńskiego, Marszałka Województwa Lubuskiego;

3. Zygmunta Meyera, Marszałka Województwa Zachodniopomorskiego;

4. Jaroslava Vachę, Członka Rady Regionu Hradec Kralove;
5.                        , przedstawiciela Regionu Bratysława;

6. Uno Aldegrena, Przewodniczącego Zarządu Regionu Skania;

realizując ustalenia podjęte we wrześniu 2001 roku, dotyczące opracowania wspólnych działań na rzecz utworzenia Środkowoeuropejskiego Korytarza Transportowego północ-południe przez Europę Środkową, zawierającego główne szlaki komunikacyjne, w tym drogę E-65, drogi kolejowe oraz wodne

uzgodniły, co następuje:

Art. 1  Cel 

Celem niniejszego Porozumienia jest stworzenie poprzez wspólne przedsięwzięcia sprzyjających warunków komunikacyjnych i rozwojowych dla Środkowoeuropejskiego Korytarza Transportowego (Central European Transport Corridor), służącego dobru wszystkich regionów – Stron niniejszego Porozumienia – i ich obywateli.

Art. 2  Nazwa oraz członkostwo

§ 1. Niniejsza inicjatywa ponadgranicznej współpracy regionalnej nosi nazwę Środkowoeuropejski Korytarz Transportowy (Central European Transport Corridor), zwany dalej CETC.

§ 2. Stronami Porozumienia są: Województwo Zachodniopomorskie, Województwo Lubuskie, Województwo Dolnośląskie (Rzeczpospolita Polska), Region Hradec Kralove (Republika Czeska), Region Bratysława (Republika Słowacka), Region Skania (Królestwo Szwecji),

§ 3. Do CETC mogą przystąpić również inne, zainteresowane regiony. Decyzja o przyjęciu do CETC wymaga zgody Stron Porozumienia.

Art. 3  Międzyregionalny Komitet Sterujący

§ 1. Aby zapewnić współpracę i koordynację działań między Stronami, tworzy się Międzyregionalny Komitet Sterujący, zwany dalej Komitetem, składający się z przedstawicieli regionów członkowskich. Poszczególne regiony wyznaczą do udziału w pracach Komitetu 2 członków oraz 2 zastępców członków. Spośród członków Komitetu wybrany zostanie przewodniczący oraz 2 zastępców przewodniczącego, którzy tworzyć będą prezydium Komitetu. Przewodnictwo w CETC obejmują regiony w następującym porządku: Województwo Zachodniopomorskie, Region Skania, Województwo Lubuskie, Region Hradec Kralove, Województwo Dolnośląskie i Region Bratysława.

§ 2. W ciągu roku powinny odbyć się przynajmniej 2 posiedzenia Komitetu. Posiedzenie Komitetu zwoływane jest przez przewodniczącego prezydium Komitetu. Dodatkowe posiedzenia mogą być zwoływane w razie potrzeby przez przewodniczącego w porozumieniu z pozostałymi członkami prezydium lub na wniosek 1/3 członków Komitetu.

§ 3.  Posiedzenia Komitetu będą się odbywać w regionie przewodniczącego.

§ 4.  Szczegóły dotyczące zasad pracy Komitetu zostaną ustalone podczas spotkań Komitetu. 

Art. 4  Prawa i obowiązki stron porozumienia

§ 1. Strony niniejszego Porozumienia będą respektować obowiązujące w danym kraju przepisy prawne i brać pod uwagę uwarunkowania prawne pozostałych Stron.

§ 2. Strony będą się wzajemnie informować o faktach i planach mających znaczenie dla współpracy 
w ramach CETC.

§ 3. Strony mają prawo do składania Przewodniczącemu wniosków, zapytań oraz do przedstawiania własnych inicjatyw.

§ 4. Językiem oficjalnym w ramach CETC jest angielski.

Art. 5  Finansowanie

§ 1. Każda ze Stron pokrywa z własnych środków koszty uczestnictwa w CETC, w szczególności zaś:

· koszty podróży oraz zakwaterowania przedstawicieli regionów biorących udział w posiedzeniach Komitetu, szkoleniach, warsztatach i sympozjach, jeżeli wystąpi taka konieczność;

· płace osób zaangażowanych w przygotowanie i wdrażanie działań na rzecz CETC;

· przygotowanie oraz tłumaczenia dokumentów.

§ 2. Koszty organizacji spotkań Komitetu pokrywa region, którego przedstawiciel pełni w danym czasie funkcję przewodniczącego.

§ 3. Strony czynią starania na rzecz pozyskania środków na rzecz CETC i prowadzonej w jego ramach działalności.

Art. 6  Postanowienia końcowe

§ 1.  O zmianach w niniejszym Porozumieniu decyduje Komitet. Zmiany wymagają formy pisemnej.

§ 2.  Porozumienie jest ważne do czasu osiągnięcia założonego celu Porozumienia. Czas trwania porozumienia może zostać przedłużony za zgodą większości Stron Porozumienia.

§ 3. Porozumienie traci ważność w przypadku, gdy większość Stron Porozumienia złoży wniosek 
o wystąpienie z niego.

§ 4. Wniosek o wystąpienie z CETC należy złożyć Komitetowi przynajmniej na 6 miesięcy przed dniem wystąpienia.

§ 5. W wymienionych przypadkach Komitet przyjmuje wnioski o wystąpienie lub decyduje o sposobie rozwiązania CETC oraz ustala, w jaki sposób będą regulowane zobowiązania stron.

§ 6. Sporządzono w ....... dnia ..... 2003 r. w sześciu egzemplarzach, każdy w językach polskim, czeskim, słowackim, szwedzkim i angielskim, przy czym wszystkie teksty posiadają jednakową moc. W razie rozbieżności przy ich interpretacji tekst angielski uważany będzie za rozstrzygający.

§ 7. Porozumienie wchodzi w życie w dniu podpisania przez wszystkie Strony. 

